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ROZHODNUTÍ SMÍ�ENÉHO VÝBORU EHP 

č. 67/98 

ze dne 4. července 1998, 

kterým se mění příloha VI (Sociální zabezpečení) Dohody o EHP 

SMÍ�ENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru ve znění Protokolu o úpravě 
Dohody o Evropském hospodářském prostoru (dále jen �Dohoda�), a zejména s ohledem na 
článek 98 této dohody, 

vzhledem k tomu, �e příloha VI Dohody byla změněna rozhodnutím Smí�eného výboru EHP 
č. 24/98 ze dne 27. března 19981; 

vzhledem k tomu, �e nařízení Rady (ES) č. 1290/97 ze dne 27. června1997, kterým se mění 
nařízení (EHS) č. 1408/71 o uplatňování systémů sociálního zabezpečení na zaměstnané 
osoby, osoby samostatně výdělečně činné a jejich rodinné příslu�níky pohybující se v rámci 
Společenství a nařízení (EHS) č. 574/72, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 
(EHS) č. 1408/712, by mělo být začleněno do Dohody; 

vzhledem k tomu, �e je třeba aktualizovat několik úprav nařízení Rady (EHS) č. 574/72, 

ROZHODL TAKTO: 

Článek 1 

V bodě 1 (nařízení Rady (EHS) č. 1408/71) přílohy VI Dohody se před úpravy vkládají slova: 

�a ve znění: 

� 397 R 1290: nařízení Rady (ES) č. 1290/97 ze dne 27. června 1997 (Úř. věst. 
L 176, 4. 7. 1997, s. 1).� 

Článek 2 

V příloze VI Dohody se bod 2 (nařízení Rady (EHS) č. 574/72) mění takto: 

1) Před úpravy se vkládají slova: 

                                                 
1  Úř. věst. L 310, 19. 11. 1998, s. 4. 
2  Úř. věst. L 176, 4. 7. 1997, s. 1. 
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�a ve znění: 

� 397 R 1290: nařízení Rady (ES) č. 1290/97 ze dne 27. června 1997 (Úř. věst. 
L 176, 4. 7. 1997, s. 1).�. 

2) Úprava g) pod nadpisem �153. NORSKO � SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ� se nahrazuje 
tímto: 

�Výměna dopisů ze dnů 20. března 1997 a 3. dubna 1997 týkající se čl. 36 odst. 3 a 
čl. 63 odst. 3 nařízení (náhrada nebo vzdání se náhrady nákladů na věcné dávky) a 
čl. 105 prováděcího nařízení (vzdání se nákladů na správní kontroly a lékařská 
vy�etření).� 

3) Úprava m) pod nadpisem �P. ISLAND� se nahrazuje tímto: 

�1. Pro účely čl. 13 odst. 2 písm. d), čl. 14 odst. 1 písm. a), čl. 14, odst. 2 písm. b), 
čl. 14a, odst. 1 písm. a), čl. 14a odst. 2, čl. 14a odst. 4, čl. 14b odst. 1, čl. 14b 
odst. 2, čl. 14b odst. 4 a 14c písm. a) nařízení a článků 11, 11a, čl. 12a odst. 2 
písm. a), čl. 12a odst. 5 písm. c) a čl. 12a odst. 7 písm. a) prováděcího nařízení: 

Alþjóðadeild Tryggingastofnunar ríkisins (Mezinárodní oddělení státního 
ústavu sociálního zabezpečení), Reykjavík. 

2. Pro účely článku 17 nařízení: 

Heilbrigðis- og tryggingamálaráðuneytið (ministerstvo zdraví a sociálního 
zabezpečení), Reykjavík. 

3. Pro účely kapitol 1, 2, 3, 4, 5 a 8 hlavy III nařízení a souvisejících ustanovení 
prováděcího nařízení: 

Tryggingastofnun ríkisins (Státní ústav sociálního zabezpečení), Reykjavík. 

4. Pro účely kapitoly 6 hlavy III nařízení a souvisejících ustanovení prováděcího 
nařízení: 

Atvinnuleysistryggingasjoður, vinnumálaskriftstofan (Fond poji�tění 
v nezaměstnanosti), Reykjavík. 

5. Pro účely kapitoly 7 hlavy III nařízení a souvisejících prováděcího nařízení: 

Ríkisskattstjóri (Státní finanční ředitelství), Reykjavík.� 

Článek 3 

Znění nařízení (ES) č. 1290/97 v islandském a norském jazyce, která tvoří přílohu 
odpovídajících jazykových verzí tohoto rozhodnutí, jsou platná. 
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Článek 4 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 5. července 1998 za předpokladu, �e Smí�enému 
výboru EHP jsou učiněna ve�kerá oznámení podle čl. 103 odst. 1 Dohody. 

Článek 5 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropských společenství. 

V Bruselu dne 4. července 1998. 

 Za Smí�ený výbor EHP 
 předseda 
 F. BARBASO 


